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SELECTED MEAT AND MEAT PREPARATIONS 
	

CERTAINES t1ANDES ET PREPARATIONS DE VIANDES 

•' 

The tabular matter as presented is collected 
from e.tablismants classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty neat processing plants. 

Les renseignements qui fi.gurent dana lea tableaux pro-
viennent des établissmeents classita ce usines d 'abattage et 
de prdparation de Is viande, ce qui comprend lee abattoirs et 
len unities de preparation den spCctalitCs de viande. 

Au 1.-thleau 1, 'Ventis net tis set Ic marct' s eritind du 
volne de viande vendue par les conditionneurs sur le marche 
CAILADIEN, et C 'est pourquoi elles ne comprennent pea: 

1. les ventea A l'exportation. 

2. lea ventes A d'autrea conaerveries de viande. 

3. lea transferts entre succursales. 

4. lea produits d'importation achetés et revendus en 
1 'état. 

Lea Tableaux 2, 3 ci 4 donnent le volima total des pro-
duits expddiés sur lea marches intCrieur et extérieur. C'est 
pourquoi le voli.ma des expeditions NE C(B4PREND PAS lea pro-
duits de m@me nature achetCu par lee rCpondants pour Ctre 
revendus en ltat. 

Veuillez adreaser toute demsnde au aujet de Is prdsente 
enquete a Ia: 

Sons-section de is viande, de l'induatrie laitiCre, 
des minoteries et dee boissons, 

Division des industries manufacturiBres St primsire, 
Statistiqsae Canada, Ottava, liLA 0116. 

Table 1, Net ristrlbutive Sales means the voltime  
moved by the meat processors to the DC*(ESTIC market and 
as such the data excludes: 

1. export sale.. 

2. sales to other meat packing plants. 

3. inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
smar (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 shosi total voltma produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any voltma of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same  
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 0116. 
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i)ctoher - I94 - 

5-3305-714 

Published by ASthority of the Minister of Industry. Trade and Commerce 
	 Publicatioe autorisde par Is ministre its lAndustrie et dii Commerce 

Statistics Canada should be credited when republishing all or any part of this document 
	

Reproduction aistorisie sous reserve dindication de Ia source: Statistique Canada 



18,853 17,837 
901 613 

1,639 1,539 

1,160 1,168 
x 

a 

x 

a 

23,577 22,404 

identiel en vertu des d 

	

141,700 	140,191 

	

7,957 	7,013 

	

13,388 	12,168 

	

6,521 	7,416 
x 	 x 

a 	 x 

	

174,504 
	

172,534 

sur la 

-2- 

TABLE I. list Di.tribiative Sales of Preab, ?rox.m and Cared lat. in Canada 

TABLEAu 1. Ventee nettes de viandes fraiche., coaue1.a at tratt4e., awr Is nerchE an Canada 

August 	 Year to date 

AoOt 	 Total c.alatif 

1974 	
j 	1973 	1 	1974 

thousands of pounds - .illi.rs de livres 

Meat., fresh and frozen - Viandes fratches et congeles 
105,307 103,706 7590031 753,886 Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

6,014 5,433 45,931 43,696 Beef-portion ready - Boeuf, prBt I cuire ...................... 
11,746 22,808 99,747 125,688 

Ground beef and hamburger 	- Boeuf hachd, y co.pris Is viande 
Beef-block ready - 	Boeuf, prBt B couper ....................... 

1,672 3,342 11,172 14,358 
Steakettes, patties, etc. 	- 	Petits steak., croquettes, etc. 4,255 3,965 24,675 27,707 

1,709 1,216 12,484 11,271 
52.694 1  56,930 437,470 495,454 
4,113 3,079 32,300 29,261 

Fancy meats (edible offal)- Viandes de fantaiaie (abate 

pour hamburgers 	.............................................. 

6,777 6,472 53,546 52,959 

Mutton and La.b - Mouton et agneau ............................
Pork 	- Porc 	................................................... 

Other meats (except poultry) 	- Autres viandes (aauf volaille) 1,390 4,809 10,989 23,140 

195,677 1  211,760 1,487,317 1,577,420 

Veal 	- 	Veau 	................................................... 

Total 	........................................................ 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viand.s narinfes evec 

co.estibles) 	................................................. 

addition de sucre on saldea B sec 
693 980 6,051 6,367 

Pork (hams, bellies. etc.) 	- Porc (y ccpria janbons, ventres, 
1,840 2,136 14,221 16,333 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

Other pickled or dry-salted, n.e... 	- Autre, viandes nannIes 
etc.) 	........................................................ 

74 105 952 993 

2,607 3,221 21,224 23,691 

on salIes 1 sec. 	n.c.a....................................... 

Total 	........................................................ 

Meat., smoked - Viandea fsmdea 
802 917 5,876 6,974 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; Janbous cuits ou non 6,435 9,289 57,678 67,858 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de ulanc; tranchd on 

9,378 11,854 78,386 84.741 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

	

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

	

non 	.......................................................... 

viandea de porc; haute d 'epaule (BOO), norceaux roulIs, 
4,325 4,772 33,459 36,305 

591 647 5,316 4,794 

21,531 27,479 180,715 200,672 

paleron, 	pique-nique, do., etc. 	...... ........................ 
Other smoked neat - Autres viandes fifes ...................... 

Total 	........................................................ 

r Revised figures. - Nombres rectifids. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totales de volaille fratche et congelde 

August 	 Year to date 

AoOt 	 Total ca.ulatjf 

1973 	1974 	1973 	1974 
thousands of pounds - milliers de livres 

. 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelde 
Broiler chicken - Poulet de gril ............................. 
Fowl - Poule ................................................. 
Turkey under 10 lbs. - Dinde moms de 10 liv................. 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. - Dinde 10 liv, et moms 

de 16 liv................................................... 
Turkey 16 lbs. and over - Diode 16 liv. at plus .............. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballIe pour 

d'autres Ctablissenents ..................................... 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres voleilles 

(oies, canards, etc.) ....................................... .- 

Total ....................................................... 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. 
statistique relatives au secret. 
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TA.E 3. Total Sldpaents of Meat Preparations, not Canned 

TAJLEAJJ 3. Expeditions totales de preparations de viandes, non en conserve 

Year to date 
August - AoOt 	 - 

Total ctm,ulatif 

1913 	I 	1974 	1973 	1974 

thousands of pounds - milliers de Iivres 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non an 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fraiches ou congeldes 
Wieners and frankfurters - Wieners et sauct8.es de Francfort 
Bologna (un1iced) - Saucisson de Bologne (non tranchd) ...... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 

Autres saucisses apdciales (salami, boudin, etc.) ........... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambone bouillis (inorceaux 

et tranchCs) ................................................ 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinies 

en tranches, emballCes (saul Jsmbon) ........................ 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Pfttês de 

viande et de volatile, au detail et en bloc (enveloppds) 
Other meat preparation., not canned - Autres preparations de 

viandes, non en conserve .................................... 

Total ....................................................... 

5,835 
12,697 
6,229 

6,275 

2,183 

4,085 

545 

2,843 

40,692 

6,138 
12,453 
6,580 

6,741 

2,938 

3,726 

608 

2,941 

42,125 

49,638 
90,309 
47,052 

43,594 

15,576 

29,766 

4,176 

22,053 

302,164 

49,313 
90,492 
49,199 

48,035 

20,134 

27,604 

4,753 

21,726 

311,256 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expdditiona totalea de preparations en conserve 

Year to date 
August - AoGt - 

Total ctmulatif 

1973 1974 1973 1974 . 

thousands of pounds - milliers de livres 

ried preparations - Preparations de conserve 
x x x x Poultry 	- 	Volaille 	............................................ 

Meals ready to serve 	- Flats cuisines 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 

semblables 	.................................................. 2,147 2,124 15,132 13,440 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce 	- 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec on sans sauce 462 
(1) 

. 

(1) 3,536 (1) 
(1) (1) (1) 

(1) - (1) (1) 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - SpCcialitCs 

Wieners and beans 	- Wieners et haricots ....................... 

culinaires 	(chinois, 	mexicains, 	etc.) 	....................... 487 817 4,583 3,635 

Pork and beans - Porc et haricots .............................. 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines ..., 1,509 1,457 12,175 11,640 

Meat and poultry pastas - Pites de viande at de volatile 541 678 4,884 4,838 

Beet - Boeuf 
(2) (2) (2) (2) 

Roasted 	- 	R8ti 	.... ........................................... .- - (2) (2) 
Spiced 	- 	 picé 	................................................ (2) - (2) (2) 
Other canned beef - Autree viandes de boeuf en conserve 140 204 1,157 1,036 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande (2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc 
889 909 8,362 9,373 

1,345 1.583 9,430 10,436 

Corned 	- 	Sale 	................................................. 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. 	- Autres, 
an conserve; aoc, soc roulC fume, paleron, etc............... 750 1,011 6,216 5,846 

Tongue (beef, pork. etc.) 	- Lsngues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 

Luncheon meat 	- Viande pour lunch ............................. 

Other canned meats, n.e.g. - Autrea vianees an conserve, n.c.a 550 186 4,041 2,025 

Ham 	- 	Jambona 	................................................. 

Wieners and frankfurter. - Wieners at aaucisaes de Francfort 	.... X X X x 
'anned specialty sausages - Sauciasea apdcialitea an conserve ... X X x X 

8,984 9,105 71,083 64,960 . 	 Thtal 	.......................................................... 

1) Confidential, 	included with "Other canned meals". - Confidentiel, incius avec "Autres plats cuisines". 
(2) Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus avec "Autres viandes de boeuf en conserve". 
(3) Confidential, 	included with "Other canned meats, n,e.g.". - Confjdentjel. 	inclus avec "Autres viandes en conserve, n.c.a." 
x 	Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur Is 

statistique relatives au secret. 



s 
S7ATI5ri 	CANADA 

iii LIII III 7 7llh///ll/llhl////1I//f//I///IIf 
1010711368 

-4- 

TABLE 5. Shipment. and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Expedition. at stockks de saindoux et de suit 

I  
Shipments - Expiditions 	

End of month 
stocke 

August 	J 	Year to date 	I 	- 
Stock. - 	

- 	àlafindumois 
AoOt 	Total caam.1atif 

1973 	I 	1974 I 	1973 I 	1974 I 	1973 I 	1974 

thousands of pounds - milliers de livres 

. 

Lard and tillow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered and sold as such - Fondu et vendu tel quel ......... 

Processed - TraitC: 
Retail package. 20 lb.. or lees - Paquet de detail de 20 

liv. ou moms ............................................. 
Cocasercial package. 21-450 lbs. - Paqu.t cc,rcial de 21 k 

450 liv................................................... 
Bulk sales (tank car, tank truck, etc.) - Ventes an vrac 

(vagon-citerne, camion-citerne, etc.) ..................... 

Tallow - Suif: 

Edible - Cstible ......................................... 
Inedible - Non comestible ................................... 

Revis-d firs, - Nombres rcctifiés. 

	

356 	x 	3,220 	x 	 369 	x 

	

1,658 	2,429 
	

18,287 	16,567 
	

328 	448 

	

3,096 	4,425 
	

24,751 	26,978 
	

478 	493 

	

2,860 	2,687 
	

29,927 	27,518 
	

748 	449 

2,800 	3,133 	28,042] 	25,886 
	

1,298 
	

964 

	

29,1809 35,566 	263,6049 276,389 
	

16,910 
	

16,887 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animsux abattus 

Year to date 
August - 1974 - AoCt - 

Total cuss1stif 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de is Nombre Poids de 1& 
viande chaude viande chaude 
habillde  hsbillée 

'000 '000 
lb. - liv. lb. - liv. 

Owned by reporting establishments - Appartensnt aux Ctablie- 
semants répondant. 

120,239 1,544,539 883,873 
18,407 3,045 157,877 70,941 

Cattle - Bovima 	............................................ 218,695 

Hogs 	- Porcs 	.............................................. 68 112,508 5,579,557 2,124,016 
Calves 	- Veaux 	............................................... 

(1) (1) (1) (1) Horses 	- Chevaux 	........................................... 
.3,479 

21,739 926 130,106 5,615 Sheep and lamb. - Moutons at agneaux 	....................... 
Other animals - Autres animaux 	............................. 6,258 2,871 39,372 20,751 

Owned by other. - A,partenant h d'autres 

30 , 757  17,604 255,808 163,957 
7, 61 3 1,187 65,443 12,4.69 

Cattle 	- 	Bovine 	............................................. 

39,494 5,946 372,562 68,093 
Calves 	- 	Veaux 	................................................ 
Hogs 	- 	Porce 	................................................ 
Horses 	- Chevaux 	............................................... 
Sheep and lamb. - Moutona at agneaux 	........................ 

- 

1 , 069  
- 

39 
X 

6,774 
X 

213 
Other animal. - Autres animsux 	............................. X I 	X S X 

(1) Confidential, included with "Other animals". - Confidentiel, inclus avec "Mitres animaux". 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Corifidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur Ia 

st.stistique relatives au secret. 


